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A k v ö t a . 
A mult hét ismét ujabb szenzácziót 

s némi tekintetben meglepetést okozott 
a politikai élet terén. 

Már a negyedik éve, hogy a közfis 
kiadásokhoz való hozzá járulási arány 
az ugy nevezett kvóta felett  hasztalan 
vitatkoztak a küldöttségek. Az osztrák 
kiküldöttek Magyarország hozzájárulási 
arányát szertelenül magasra kívánták 
emelni s ezzel szemben a magukét ará-
nyosan leszállítani. A magyar kiküldöt-
tek a szomszéd szertelen kívánságait 
természetesen nem tartották teljesíthe-
tők nek s ha a hozzá járulási arány 
emeléséhez volt is némi hajlandóság, az 
emelési százalék oly csekély volt, mely-
hez az osztrákok semmikép sem járul-
tak hozzá s kitartóan ragaszkodtak a 
maguk túlzott kívánságaihoz. 

A mind két részről való merev ma-
gatartás okozta aztán, hogy a küldött-
ségek a hozzájárulási arányon három 
évben hiában Üléseztek, hiába vitatkóz-
tak, megegyezésre, eredményre jutni 
nem tudtak, mindég azt kellett megbí-
zóiknak jelenteníök, hogy megegyezés 
nem jött létre s igy az az országgyű-
léseken sem tárgyaltathatváu, u kvótát 
három éven keresztül a törvényben biz-
tosított jogánál fogva  ő felsége  szabta 
meg még pedig oly formán,  hogy az 
eddigi kvótát hagyta meg. 

A küldőtségeknek az idén megkez-
dett tárgyalásai eleinte szintén ugy 
indultak meg és ugy folytak,  hogy a 
megegyezés létre jövetelére alig lehe-
tett számítani, sőt a küldöttségek el is 
távoztak azon meggyőződéssel, hogy 
nem lehet megegyezésre jutni. Később 
azonban ujabb tárgyalásra jöttek össze 

s ekkor megtörtént a megegyezés inely 
a magyarok számára W4 az osztrákok-
számára ti .VG százalékos kvótát eredmé-
nyezett, melyhez azután a teljes kül-
döttség és a két kormány is hozzájárult. 

A két küldöttség között létrejött 
megegyezés a következő: 

1. Az egyezség tíz évre terjed, még 
pedig 1900 januári tői 1909 deczem-
ber 31-ig. 

2. A mig a vám közösség tart, ad-
dig a vámjövedelmek, a kezelési költ-
ségek levonása után, a közösügyi kia-
dások fedezésére  fordítandók. 

3. A hozzájárulási arány az eddigi 
314: 68'6 helyett a magyar korona or-
szágai részére 34'4 százalékban a biro-
dalmi tanácsban képviselt országok ré-
szére 6.V6 százalékban állapittatik meg. 

4. Azon a napon, melyen ezt az uj 
kulcsot alkalmazásba veszik, megszűnik 
az 1872. IV. t.-cz. érvénye, iv mely a 
határőrvidék számára 2" o-os precíputi-
mot állapított volt meg. 

A kiegyezés tartalma ország szerte 
szenzácziót és meglepetést keltett, mert 
ha némi tekintetben hozzá is törődtek 
a kvóta mérsékelt emeléséhez, ilyen 
nagy mérvll emelésre egy általában nem 
számítottak, hiszen Bánff'y  alatt is a kvóta 
felemelése  33-4 százalékig czéloztatott. 

A kvóta emelésnek számokban ki-
fejezett  eredménye 10 év alatt kerek 
számban 100 millió koronányi olyan 
külömbséget jelent, a melyet a múlthoz 
képest mint többletet kell rá fizetnünk 
a közös kiadásokra, feltéve,  liogy a 
véderő csak megszorított mértékben fej-
lesztetik, feltéve,  hogy háborít nem lesz 
és semmi más rendkívüli teher nem ne-
hezkedik a nyakunkba. 

Tehát 100 millió korona többlet, 
mely némelyek szerint teljesen igazság-
talanul ós jogtalanul liárittatott Magyar-
országra. 

Ezzel szemben áll az a nyereség, 
a mely a fogyasztási  adók átutalása 
révén reánk hárul, ezt évenként S—10 
millió koronára, tollút tíz év alatt SO— 
100 millió koronára becsülik : enynyi 
lenne tehát a kvóta révén elveszett 100 
millióért Magyarország részére a kár-
pótlás. 

A killümbség a dologbau az, liogy 
mig a ltio millió kvótával való megter-
helésünk jogtalan, addig az átutalásból 
való nyereség jogos, a míg a kvótával 
való megterhelés állandó, addig az át-
utalásból származó nyereségünk változó 
természetű és annyira ingadozó, liogy 
az is megtörténhetik, hogy Magyarország 
nemcsak, liogy nem kap több jövedel-
met a fogyasztási  czikkekböl az átuta-
lással, hanem arra még rá is fizethet. 

Ilyen formán  állván a dolog, nem 
lehet csodálkozni, liogy a kvótának meg-
állapítása országszerte uagy lehangoltsá-
gát okozott s az ellenzéki pártok a kvó-
ta felemelés  ellen erős harezra készül-
nek s még a kormánypárti képviselők is 
Beák a politikai helyzet által kényszerítve 
járulnak hozzá a küldöttségek megálla-
podásához. 

A kvóta arány megállapításit nem-
csak nálunk, hanein Ausztriában is nagy 
izgalmat keltett, természetesen ellenke-
ző irányban. Ott senimíkép sincsenek 
megelégedve a csekély emeléssel s min-
denkép szeretnék Magyarország részére 
a kvótát legalább 3ö"/"-ra kikerekíteni 
s épen azért ugy a kiegyezési javasla-
tok, mint a kvóta küldöttség megállapo-
dásának elfogadása  ellen nagyobb ellen-

állást szerveznek, sőt a mint halljuk, még 
az obstrukcziótól sem riadnak vissza, 
bogy sem az egyik, sem a másik tör-
vényerőre ne emelkedjék. 

Nálunk a felemelt  kvótához a par-
lament többsége bizonyára hozzá fog já-
rulni s a kvóta kulcsnak a küldöttségek 
megállapodása szerint való törvényerőre 
emelkedése nagy valószínűséggel még 
ezen évben bekövetkezik. 

Ilyen körülmények között az ország 
konnáiiyáiiak első sorban kötelessége 
őrködni a felett,  hogy a most már szer-
felett  magas áron megfizetett  kiegyezési 
javaslatok oda át is a maguk teljességé-
ben vitessenek keresztül, hogy orszá-
gunk legalább a további károsodástól 
megóva legyen. 

= Esküdtek névsora. Az aj bttnvádi 
perrendtartás alapján életbe lépS esküdtszéki 
intézmény szükségessé tette, bogy a csíkszere-
dai kir. törvényszék területén az esküdtek név-
sora összeállittassék. G munkát a csíkszeredai 
kir. törvényszék mint eskildt bíróság lajstrom 
összeállító és felszólalási  bizottsága végezte, 
melynek Gyárfás  László kir. törvényszéki elnök 
volt az elnöke s mely bizottság 1899 év no-
vember 15-én tartotta zárt ülését s állította 
össze az 1900. évre az esküdtek lajstromát. A 
rendes lajstromba 160 tag, a helyettes lajstromba 
tiO tag iktattatott be Csikmegye egész területéről. 

A csiksomlyói főgimnázium  át-
helyezési ügye. 

Midőn ezen kérdésről ezen birlap 44. szá-
mában meg jelent közlemény czimét olvastam, 
azonnal sejteltem annak tartalmát is, — de 
eszem ágában sem volt. hogy arra reflektáljak. 
Meg voltam győződve, hogy a közlemény nem 
fog  egyebet tartalmazni, mint Ugrón Gábor stá-
tusgyülési felszólalásának  kritikáját, e kiritikára 
reflektálni  pedig nekem szándékom nem lehetett 
és most sincs. Hanem átolvasva a közleményt 

A „CSIKI LAPOK" TARCZÁJA. 
Az én kis szobám! 

i. 
Van nekem egy szép kis ssobám, 
Elfér  benne minden; 
Boldog, igen boldog vagyok 
Látom minden kincsem. 

II. 
Benne vagyon egy ssép képem 
Édes atyám képe. 
Valahányasor rátekintek 
Köny ül Bsemeimbe. 

III. 
Benne vagyon másik kipem 
Drága anyám képe; 
Valabányssor rá tekintek, 
Fáj a szivem érte. 

IV. 
Értük Birok néha-néha 
Értük fáj  a ssivem; 
Mert, ha őket elvessitem. 
Oda minden kincsein, 

V. 
Híven Anőm e pár képet 
Boldogságom tárgyát, 
Imádkozom axiilóiinért 
S igy róvom a hálát. 

Várterész  Antal. 

Tis év múlva. 
Irta: Csirán Berta. 

Heves léptekkel mérte át a ssobát mir vagy 
hassadaaor Virág Kálmán, tiszteletet parancsoló 
ssurA tekintetét nem emelve fel  a ssoba pado-
zatáriL Meglátszott egéss Valijában, hogy nagy 
feliadaUaát  «alaiul szokatlan asóváltás Idézte elő. 
Hirtelen megállt fla  előtt, ki as ablak mélyedés-

ben lecsüggesztett fóvel  babrált az óralánezáu 
csüngő kis Amorkával. 

— Vagy kiűzöd Bzivedból ezt az oktalan 
szenvedélyt vagy ba akaratom ellenére cselekszel, 
megszakítom a köteléket, mely össze fiiz  bennünket. 

— De édes apám ! vette fel  a szót fia. 
— Elég I nem akarom, liogy móg egyszer 

ismétold: .nála nélkül nem élhetek' I régi ko-
pott nóta. 

Jegyezd meg: első a „név" azután jön a 
'szív., Okos ember észszerűen cselekszik. 

— De hiszen nem ia ismeri! határozott vé-
leményt nem mondhat róla. Ne törje ös9ze fiatal 
reményét, két olyan lénynek, kik nem okai, lia 
előbb oltotta Isten szivükbe a szerelmet, mielőtt 
as éaz számadást csinált volna. — Nekem van 
•sép állásom, eltudok egy családot tartani. 

— LajoB I mondá Virág Kálmán eria dörgó-
hangján, a frázisokból  elég, térj eszedre mondot-
tam : .nem* I és jól értsd meg, aolia sem fogok 
beleegyeini. Egy tanítónő az én oaaládomban, 
kinek bátyja latén tudja hol kóborol, — már 
ilyen famíliába  nem keveredem. 

Indulatosan rántotta elő a széket az íróasz-
tal mellől, türelmetlea mozdulattal vett kezébe 
egy irat — csomagot és nagyokat fájva  izgatot-
tan kezdette lapozgatni. 

Lajos jól tudta, hogy amit apja egyszer ki-
mond, nehezen tér el attól. Látta nagy felindu-
láaát, de nem akart távozni addig, mig meg nem 
lágyltja valahogyan apja szivét. 

— .Édes — apám" mondá esdő tekintetét rá 
emelve — hiss nem olyan sietős. Csak biztató 
saAt, csak egy kis gyenge remény sugárt kérek. 
Várni fogok  mig nézetei megváltoznak, — amit 
nagyon remélek, — ha megismeri őt. 

— Soha,— értetted! s ezzel kalapját meg-
ragadva, ott hagyta fiát,  ki ugy állt otluu mintha 
villám sújtotta volnn le. 

De hát kinek szivo vau vértezve Amor nyila 
ellen ? A szerelem uein ismer rangot és vagyont 
Az ifjú  boldogság után vágyó lolko a szelíd te 
kintelü leányban föltalálta  az iidvüt s e lányka 
szemének biztató sugarai azt fejezték  ki, liogy 
még a va.sakaratu Virág Kálmán szivéhez is 
megtalálnák az utat. 

Sokáig tüaödött magában a szerelmes ifjú 
Körülülte már mindent szürkére kezdott festeni 
az alkony, gépiesen vette ó is kalapját és oda 
hagyta apja dolgozó szobáját. 

Eltelt tiz óv I Az idó gyors szárnyalását 
nera akadályozza az emberek jó vagy bal sze-
rencséje, gyorsan száguldolt az tova, alig vesszük 
észre gyors röppenését, pedig minden óra — min-
den perez közelebb visz a sirhoz — a véghez. 

A természet tízszer váltotta fel  hímes kön-
tösét. Majd csattogó madárdal, illatos virág, egy-
mást kergető aranyos pillék hirdették az ember-
nek a természet ébredósét; nyíltak a pünkösdi 
rúzaák, pacsirtadal hallatszott az illatterheslégben 
jelentve a feltámadást,  az ébredést, melynek örök Bir-
ját nem ismeri tán senki. A természet csodás füu-
sége előtt eltörpül az emberi ész, ezer szinpom-
pája elótt önkénytelenül Száll a sóhaj: .vajh re-
ményeink és vágyaink ia, az ébredő tavaazszal 
uj életre ébrednének*. 

Szép ragyogó tavasz, illatos virágok, rövid 
életek hasonlít a ssiv világához; hiszen ti is 
rokonok vagytok, de mig titeket kibout as első 
napsugár s a lágy szellő Busogása, addig a csa-
lódott sziv bánatára nincs vigasz, moghiusnlt re-

móuyek és szét foszlott  tündér álmokra nem hos 
az ébredó tavasz más gyógyirt, mint a feledést 
A mi elmúlt nőin tér vissza soha I Istenem 
milyen szeszélyea ÍB a sors! ma elhal-
mozza kegyenczét a szerencse adományaival, mig 
holnap már megvouja azokat és mást, talán ellen-
ségünket fogadja  kegyeibe. 

Virág Kálmán az árrogans, gazdag ur is 
már nem olyan szigorú elveiben, nem hangoztatja 
a rangot és a régi hangzatos nevet, változtak a 
viszonyok, inidón egy nagyobb vállalat alkalmá-
val, miudou vagyonát koczkára tette, a szeren-
csekerék fordult,  Fortuua istennő faképnél  hagyta, 
mindene oda veszett, csekély nyugdíjra maradt 
csupán. 

Lajos fia  tiz évvel elóbb hagyta el e vidé-
ket. Ugy beszélik pár évvel azelőtt kapta meg as 
államügyészi kinevezését, pontos, szigora hiva-
talnok, de zárkozott kedélyű. Kisebb fia,  ki erős 
kereskedői szellemmel volt megáldva évekkel 
előbb végezte a kereskedelmi-akadémiát, most 
mint kiszolgált önkéntes tiszti ténylegesittesit 
várja. Vidám, humoros, ellentéte bátyának. Apja 
magasabb tudományra szánta, de ó nagyyobbra 
becsülte a kártya asztalt és a víg ctimborá-
kat, mint a római jogot. 

Alig telt el pár hónap as üzleti váltságok 
után, a semmit tevőket nagyban foglalkoztatta  a 
legutóbbi esemény. Az 1U órányira eső hidegkati 
grófi  kastélyt, a hozzátartozó szántóföldeket  és 
erdórészt megvásárolta bizonyos nevü ur. Talál-
gatták kilétet, némelyek as állították innen szár-
mazott, bizonyosat nem tudott senki, hiszen nevét 
is síig ismerték. Ez alatt as elhanyagolt i s iát 
által megrongált épületeken nagy sietséggel dol-
goztak a külőmbösö mesterek, rendertók a kar-
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tttUa, hogy abban egyébről Is azi van igy pld. 
hegy .ax Ugrón indítványát a stitnsgyűlés 
Majláth  Püspök  or ö méltósága  inditrá-
nyára fogadta  el"  és bogy ezen kérdésben a 
czikkiró, püspökünk véleményét tndni véli, s ez 
alapon püspökünk áMásea működéséhez fűzött 
reményeiben csal Adni látszik, s ngy találja hogy 
az egész ügy a jelea stitusgyülésen azért nem 
jutott dHifire  mert „alakoskodás" és „különböző 
semmiskedés" tolyik. 

Ezen ntébbi, — tehát nem aa Ugronra 
vosstkozó rész, — indított e sorok írására, a 
vitatkozás minden ezélja nélkül. A vita nem czé-
k>m. E i ki van zárva egyfelől  azon egyszerű 
okból, mert az én nézetem ia as mi a czikkiró 
nré, bogy t. i. a főgymnasium  jobb helyen lenne 
Csik-Szerediban mint Várdotfalván,  másfelől 
•sírt, mert én csupán a félreértések  tisztázása 
czéljiból kívánok as ügy állására nézve néhány 
adattal szolgálni a következőkben. 

A csiksomlyói fógymnásiam  áthelyezésének 
ügye legelőbb az 1896. évi státnsgyülésen ke-
rült sióba. Akkor a gyűlés, néhai Lőnhardt 
püspök elnöklete  alatt  minden .alakoskodás* 
nélkül kimondta, bogy ai áthelyezést elvi okok 
bői ellenzi. 

Ez nem volt hazavonás, sem hallgatás, ha-
nem kétségtelen gyűlési határozat. Azóta az 
ügy ismét főlszinre  került és Csikvármegye al-
ispánja valamint a vall. és közoktatásügyi mi-
niszter tárgyalásokat folytatott  az igazgatóta-
nácsesal. 

Ezen tárgyalások részletesen, csak nem szó-
taérint ismertetve vannak az igazgatótanáos ez 
évi jelentésében, de mert, — agy látszik, — 
azok nincsenek szélesebb körben közzétéve rö-
viden ismertethetem. 1897. márczias havában 
érkezett ez ügyben az igazgatótanácshoz az első 
megkeresés az alispántól. Az alispán ur ezen 
meg keresésben ígérte, hogy ha a kérdés érdem-
leges tárgyalásába az igazgatótanács belemegy, 
részletes indokolást fog  közölni az áthelyezést 
illetőleg. 

Erre az igazgatótanács kellő batáridőben 
válaszolt és késznek nyilatkozott az ügyben tár-
gyalni. Mielőtt erre az alispán őrtől az igérl 
indoklás megjött volna, a miniszter is kérdést 
intézett az igazgatótanácshoz, mire ez a minisz-
ternek is bejelentette az ügy állását, s egyide-
jűleg az alispán árhoz átirt, az ígért indoko-
lás megküldését njólag is kérve. Ezen indoko-
kolás fhlyő  év febraár  havában be is érkezett 
és azt az igazgatótanács felterjesztette  a mi-
nisztériumba, honnan még eddig válasz nem 
érkezett. 

Mindezeket az igazgatótanács bejelentette 
a statasgyölésnek, konkrét javaslat nélkül, miután 
a tárgyalások  még nincsenek befejezve. 

Síért a bejelentést a státnsgyfllés  tudomá-
sai vette. Igaz, hogy oem döntött a kérdésben, 
de hát befejezetlen  ügyben ez nem lehetséges 
és a kelifi  előkészítés épen az ügy érdekében 
áll. És ha a gyűlés nem foglalt  állást, még ke-
vésbbé mondhatják ezt a püspökről, ki véleményt 
nem nyilvánított, s ki az antonom határozatok-
kal nem csak soha ellentétbe nem helyezkedett, 
de as antonon jogoknak bazgó védője, a miért 
— köztndomásulag — még hírlapi támadásban 
is részesült. Az 5 személyét tehát ezen Ogygyel 

tekét, kövezték as udvart, javították a kerítést 
szóvsl sietősen igyekeztek renováló inuukájnkat 
befejezni. 

Május elsején megérkezett az uj birtokos, 
cselédeket fogadott,  érkeztek a bútorokkal meg-
rakott szekerek, berendezték a szobákat, vidám 
kedélyes színezetet nyert az elhagyott ősi bir-
tok. Május tizenötödikén egyszerű uti kocsibau 
egy feketébe  öltözött, szépnek mondható 28—30 
év körüli nő érkezett egy alig 1 ti éveB szép Bzóke 
leánykával. Ideges nyugtalanság szállotta meg, 
tekintetét körül hordozá a gyönyörű vidéken egy 
elfojtott  sóhaj tört elő kebléből. Azok a mély 
tüzü bánatos szemek azt látszottak mondani: 
.ssegény, szegény lelkem mennyit szenvedtél* 

— Isten hozott édes drága húgom I Igy 
ssólt as eléjük siető Fenyvesi a birtok uj tulaj-
donosa. Majd leányát összevissza csókolva vezette 
be a szobába.,A cselédek behordták a málhákat, 
mig as érkezettek a tágas szobában tették le uti 
rohájokat. 

— Te oly nemes lélek vagy. Isten áldjon 
meg érte, hogy egyetlen gyermekem gondozását 
magadra vállaltad. 

— Tudod Sándor határozott szándékom volt 
soba sem jönni e vidékre, már a te hívásodat vissze 
akartam utasítani, midőn Uától e kis levelkét 
kaptam. Zsebéből egy rózsa asinü papirt vett elő. 
Olvasd! 

Drága Keresztanyám I 
Ugy-e el sem hiszed, ma töltöm be tizen-

hat évemet s a te piczike leányod nagy lány 
lett ? Bár vágytam, hogy már hosssu ruhát kap-
jak mit ér minden, ha Te nem vagy közelemben, 
oly árva lessek. Apa nem tölti be as ürt szivem-
ben, én téged szeretlek igen nagyon, tedd meg 
Apus kérését és fogadj  engem leányodnak, jöjj 
otánnam, meglessed agy-e? 

A Us babos galambot, amit tőled kaptam, 
készítem as ntasisra. A Főnöknő szép kék sza-
lagot kötött a nyakára. Készítettünk egy fa  ka-
lltcát aeU. Jaj, hogy örülök, ha te édes kereszt-
anyám nem jSss értem, örökre itt maradok, s 
akkor im sskat nagyon sokat sírok. 

Csókol ezerszer Ila. 
(Folyt. kOv) 

Összefüggésbe  hozni és pline az S püspöki mű-
ködésének áldásos vagy ildistalan voltát ezen 
ügyben elfoglalt  álláspontjától  tenni függővé 
egy kissé mégis csak erőltetett dolog. Az fi  püs-
pöki működéséről csak bálival éa szeretettel 
beszélhetünk és ha reális szempontokai tekin-
tünk, akkor sem abból, Ítélhetjük meg működé-
sét, hogy egy gimnázium áthelyezésének kérdés-
ben mit képzelünk az ő véleményének, hanem 
abból, hogy pl. ei é.ben is több mint 90,000 
frtot  adott iskolákra a miből Csik-Mindszent 
1500 frtot  kspott. 

És végül az áthelyezés kérdésére nézve csak 
azt jegyezhetem meg, hogy a ki az ez évi sti-
tosgyülésen jelen volt, okvetlen tapasztalhatta, 
hogy az áthelyezésnek elvileg a gyűlés többsége 
nem ellensége és az egész ügyben papi és világi 
elemek nézeteltérésül komolyan beszélni nem le-
het. Itt a nehézség csupán a pénzkérdés. Ez 
okozta, hogy vita tárgyává tétetett, vájjon az át-
helyezés a státusnak áll e inkább érdekében 
vagy Osikvármegyének, s vájjon a kettő közül 
melyik tnd inkább áldozatot hozni, akkor a mi-
dőn a státus a saját uradalmaiban  sem tndott 
még mindenütt iskolát és templomot építeni, s 
van uradalmi község, pláne nemzetiségi vidéken 
(Alsó-Bsjom) a hol a magyar katholikus gyer-
mekek iskola és templom nélkül nőnek fel. 

Ha a pénzkérdés megoldatik, semmi más 
körülmény az áthelyezésnek útjába nem fog  ál-
lani. Ha a folyamatban  levő tárgyalások ered-
ménye az lesz, hogy az áthelyezd a státusnak 
— a régi épületek megtelelő értékesítése mel-
lett nem kerül többe, vsgy legalább is nem sok-
kal  többe, mint a Somlyón szükségesnek mutat-
kozó ujabb épitkezés, akkor a kérdés kedvező 
mpgoldása biztosra vehető. — e—r. 

Czeczilia-ünnepély és tánczmu-
lats&ggal egybekötött jótékony-

czélu színielőadás. 
Csik-Somlyó november 27. 

Tekintetes Szerkesztő ur 1 Riporteri tisztein-
ból folyólag  egy kalap alá vonva kettóa esemény-
ről kell hogy beszámoljak mely Caik-Somlyón, 
reele Várdotfalván  annak a k i n a d r á g b ó l i t o t t 
publikumnak loltaláltatott. Egy kalap alá azért 
kellett a kettőt vonnom, mert mindenik egy fö-
dél alatt és ugyanegy napon folyt  le. 

A tanítóképezde minden évforduló  alkalmá-
val az intézet védszentje. Szent Czeczilia tiszte-
letére ünnepélyt szokott rendezni. Ezt az ünne-
pélyt ma délután 3 órakor tartotta meg a gya-
korló elemi iskolában, melynek tágas terme zsú-
folásig  telt eliíkeló közönséggel. A tartalmas mű-
sor mondhatom, elég élvezetet nyújtott a község-
nek az abban foglalt  szavalatok éa ének részek 
szabatos előadásával. 

Az ünnepélyt az ifjúság  a .Hymuus'szal 
kezdette meg, mit Bodi Ferencz IV-ed éves ké-
pezdészuek Szent-Czeczilia életéről és vértanu-
ságáról tartott szép alkalmi beszéde követett. 
Pap István másod éves növendék harmónium kí-
séret mellett .Soló-"t énekelt, Arany János „Rá-
kócziué" oziinii költeményét Király István har-
mad, a „Koldust" Ábrányi Emiltől Varga Ferencz 
ulsi'i- és .Jézus név ünnepén* czimü költeményt 
Gáspár Endre harmad éveB növendékek szavalt-
ták, melyek mindannyian megérdemelt tapsokban 
részesültek. Ezeken kívül hegedű quarteltet ad-
tak elő Balányitól Siklódi Péter, Gál Mihály, Pá-
losi János és Gáspár Endre, melyen bár érezhetők 
voltak a kezdet nehézségei, de mind a mellett 
a hegedű játékbani Bzép előlialadásról tanúskod-
tak. Közben Lakatos Izra képezdei tanár vezetése 
mellett élénk tetszésben részesült népdalokat éne-
kelt az ifjúság  H az ünnepélyt a Rákóczi indu-
lóval zárta be, mit a közöuség élénk lapBokkal 
honorált. 

A nap] második eseményét egy színi elő-
adással egybekötött tánczestóly képezte, mely 
ugyancsak a gyakorló iskola termében este 7 
órakor vette kezdetét, B a melyet a várdotfalvi 
iparos osztály annak a gyakorló iskolának gyá-
inolitására rendezett, mely ugyszólva a község 
által saját gyermekei utáa fizetett  évi 20—26 frt 
tandíjból tartván fenn  magát, a fa  szükséglet 
mellett nélkülöznie kell a legszükségesebb segéd-
eszközöket ÍB, melyeket a nevelés, oktatás ügyé-
nek sikeres elóbbvitele feltétlenül  megkíván. 

Az iparos osztály nemes ozélját szép siker 
koronázta. A tágas terem nem bírta maga fogadni 
a helyből és vidékről össse jött vegyes népet; 
többek a folyósóra  szorultak, a benn lévők pedig 
helyszűke miatt nagyobb részt állva szorongtak. 

Színre hozták ai .Igmándi kispap* csimü 
nép színmüvet még pedig a helyi viszonyoknak 
és a személyi tekinteteknek figyelembe  vételével 
némely részeiben átalakitva s igy kispapot leg-
átussá minősítve, de a czenzura meghagyott a 
darabból annyit, mennyi az e B c m é n y visssatük-
rözéaére elégséges volt. 

A szereplő személyek, kik talán először 
léptek az életben produktiojukkal a nyilvánosság 
elé s a kiknek sem alkalmuk, sem módjuk nem 
volt a színészetből msguknak impressióket szerezni 
derekason megállották helyüket. Ennek sikeréért 
as érdem minden esetre a rendezőt, Haydn Hu-
góaé urnót illeti, ki a nemes osélra való tekin-
tetből nem kiméit Bemmi fáradságot  a sserepek 
betanítására s az előadás sikerére nézve. Ugyan-
ezért BŐID tartottam asűkaégeanek aa 6ţyes ase* 
replöket kfilöu-külön  bemutatni B játékokat karak-
terisál ni; elég annyi, bogy a osél varakosáaon 

felül  ellett érre, miről a rendesóség nyilvánosan 
is bessámoland; de ast megemlíthetem, mig as 
előadáson jelen volt publikum jé réssé a függöny 
legördülte után nyugalomra tért, addig a másik 
nagyobb rész Kosák Pali senekara kösremflködésé-
vel reggelig rúgta a csárdást Somlyói. 

Szeredai élet. 
Nyíl t levól a koroao lyaegyle t e lnökéhes . 

N a g y s á g o s urum! 
Bokros elfoglaltsága  közepette szakítson ma-

gáuak egy kevés időt s hallgassa meg az én sóhaj-
tásomat is. Talán nem is illik, hogy Így nyilvánosan, 
mindenkinek szeme előtt fejezem  ki szivein óhaját, 
dc vigasztal az a tudat, hogy ez ma már nem szo-
katlan ut. 

Kczdcui elején a dolgot. Nagyon izgatott nap-
jaim vannak. A kis leánykák (8 évtől 18-ig) az ut-
czán epedő pillantásokat vetnek reám, mintha vala-
mennyi szerelmes volna belém. Bele bele nézek a 
tükörbe, uera mentem-e vulamelyik éjen tudtom és 
akaratom nélkül valami methamorfozison  keresztül, 
de mimlannyiszor kellemetlened kellett csalódnom. 
S tudja-e, tapasztalta-e, már ön, mit tesz az csalódni ? 

Ugy el busul tam mag am. Azelőtt számításba se 
jöttem, s most kezd feljönni  t* napom, a mikor úgyis 
mindegy már. Távirat jött Falbtól. Itt a világ vége. 
Üstökös ţi'leut meg az égen Buenos Ayres fölött.  A 
uagy, hatalmas rettenetes Biela. Rémitő sebességgel 
közeledik a föld  felé,  a melylyel összeütközik. Az 
erős csapás folytán  megreszket a föld  s felfordul 
ugy, hogy emberek, állatok, épületek mind le hulla-
uak róla a nngy semmiségbe. S ez a nap 19-án volt 
eljövendő. Dics irac! 

S én rám tizenkettedikén minden élő és mozgó 
hölgy Csik-Szeredábau epedő pillantásokat vet! 

A vértauuk elszántságával feküdtem  le papla-
non ágyúmba tizenharmadikán este, mint u kinek 
a földi  gyönyörök helyett a túlvilági örök hallhatat-
lan élet jut osztályrészül. Azt liivém, hogy felébredve 
lelkem megtisztul a testtől, E földi  salaktól s AZ aet-
herbeu fog  bolyongaui. 

Nem ugy történt. A Biela vagy ltiO km-nyire 
u ÍÖldtől szétpattant s mi még csuk sziporkázó fosz-
lányait a hulló csillagokat sem voltunk szerencsések 
láthatni. Elünk s olvasunk újságot. S épen az a baj. 
Mert ha újságot nem olvosuáuk, én még mais abban 
a kellemes álomban ringatózhatnál)!, hogy azok a 
bizonyos epedő pillantások az én ellenállhatatlan mi-
voltomnak következményei. 

Egyszer azonban a Pesti Hírlap újdonságai 
között olvasom, hogy Pesten a városligeti jégpálya 
megnyílt. A meleg Pesten. 

Egi világosság támudt agyam bau. S cz az égi 
világosság elsötitcttc a keblemet, tönkre tette édes 
szép reményeimet. A hó leesett, csikorog, hideg van 
S mi bcfüttetüuk  a szobánkba, veszekedünk plnczér-
rel, ha korcsmában, kávéházban nem lobog elég ma-
gasra a láng a kályhában s behúzódunk, nehogy 
eszünkbe találjon jutni, hogy odakünn már 8° a vo-
nal alatt s talán koicsolyázni is lehetne! A hideg 
Csíkban! 

Bizony azok a pillantások nem voltak cpedők 
dc szemrehányók, s nem valánuk telve szerelmes gon-
dolatokkal, hanem sürgetéssel, hogy ragadjuk ki 
magunkat az édes semmittevés karjai közül, döczög-
jünk mi is a meleg éghajlat után kössük fel  a kor-
csoly át s vettettek nem csak rám, hanem iniuden ifjú 
alakra, a kl a szezonban korcsolyával a lábán szokott 
hanyut bukfcnczezui  a sima jégtükrön. 

Nagyságos uram! Azt mondják, hogy ön a 
a korcsolja egylet elnöke. Eu még az idén nem vet-
tem észrr, talán öunck som jutott eszébe. De pró-
pálja meg egyszer s menjen ki reggel 7 óra felé 
őszi kabátban kesztyű nélkül az utczára, egy forin-
tot teszek egy lyukas hatos elleu, hogy azonnal 
eszébe fog  jutni s menteu összehívja a korcsolya-
egylet gyűlését, a mely népünnepélyt reudez nyáron, 
dc télen télen nyugszik nyároujszerzett bubérain. 

Önt ugy ismeri mindenki, mint humánus ér-
zelmű, müveit lelkületű embert, ki az ifjúságnak  pat-
rónusa, a társadalomuak mozgató eleme. Lehetetlen 
tehát, hogy ne ragadta volna meg figyelmét  cz a 
mély lethurgia, a mely társadalmi életünkben ez idő 
szerint uralkodik. Bizonyára hallotta ön, hogy a ka-
szinó vacsorán, mely tavaly az intelligens osztály 
mindennemű tagjaíuak találkozó helye volt, most ősze-
sen egy leáuyt hozott el a . . . garde dc daineja 'i  A-
vagy hogy a kereskedői kör estélyén — bárlia fér-
fiakkal  megtelt a terem — alig 4—5 tánezos hölgy 
jelent meg? S bizonyára hallotta azt Is, hogyez idén 
már a Csillag rendes heti halestélye sem vonzott 
s azon összesen egy család s 3 fiatal  ember vett részt ? 

S ha mindezt hallotta, vajon hallotta-e hogy 
az ifjúság  mozogni kezdene az idén is a téli társa-
dalmi élet megteremtésére, estélyek, bálok, hangver* 
senyék rendezésére 'i Ha hallotta kérem mondja meg 
nekem is, mert nekem erről még semmi tudomásom 
nincs. 

S tudja-e, ml az oka ennek? A tere-fere  hiá-
nya. A téli mulatságok sorsa a jégen dSntetik cl. 
Oda gyűl Össze a fiatalság,  ott történnek a megbe-
szélések, rábeszélések, clinegyOnk-e ncmjnegyQnk. S 
habár a házasságok az égben köttetnek Is, ugy tu-
dom, az eljegyzések terén a jégéletnek nagyon is jó-
tékony hatása szokott lenni. S mig Ily előleges tere-
ferére  nem lesz hely, ídó a alkalom, nem fognak  si-
kerülni bálok, ostélyek, tánczmulatságok. 

önOn áil tehát most, nagyságos uram, hogy 
mindezt kezének egy vonásával megteremtse. Csak 
nevét kell aláirnl a korcsolya egylet alakuló ivének 
a meglátja, egy hit lefolyása  alatt zeneszó mellett 
tánczolnnk a jégen s az ön nevét dicsőíteni fogja 
egy egész nemzedék S nem gondolja, hogy ezls valami ? 

Tehát a viszontlátásra a jégen. Addig is va-
gyok nagyságodnak Igaz tisztelője 

Egy rossz korcsolyás. 

H Ű L O H F É L É K . 

— Kinevezés . Annak idején említést 
tettünk arról, bogy a vármegyei tanfelügyelő 
mellé bizonyos Szentkereszti nevű tanító tolaokká 
lett kinevezve. Mintán illető a kinevezést nem 
fogadta  el, a vallás- és közoktatási miniszter a 
jelzett minőségben Csiszár Nándor csikmadé-
falvi  elemi népiskolai tanitót nevezte ki. 

— H y m e n . Dr. Csiszér Miklós csikszent-
mártoni körorvos e hó 83-án vezette oltárhoz 
Csik-Somlyón Szisz Károly főgimnáziumi  tanár 
leányit Irénkét. A pogiri kötést Csik-Szere-
dában a vármegye hivatalos házinil Becze An-
ta! a ispin ur végezte. Tanaknl jelenvoltak a 
vőlegény részéről Baktsi Gáspár kir. közjegyző, 
a mennyasszony részéről pedig Szacsvay Imre 
kir. jirisbiró. A polgári kötés ntán az nj pir 
egyenesen Csikszentmirtonba a vőlegény laká-
sára hajtatott. 

Lázár Jenő kir. postatiszt folyó  bó 86-én 
tartotta esküvőjét Sprencz Adél kisasszonynyal 
Sprencz György leányával. 

Mánya Antal rikosi körjegyző e hó Í7-Ín 
esküdött örök hűséget Szabó Irma kisaasaony-
nak, Szabó Miklós kereskedő leinyinak. 

— U j a n y a k ö n y v v e z e t ő . A gyergyó-
várhegyi anyakönyvi kerületben Virady Dénes 
volt jegyző eltávozásával meg ürült anyakönyv-
vezetői állásra a közelebbről kOrjegyzfivé  meg-
választatott Zatnreczky Bálint neveztetett ki a 
belügyminiszter Által. 

— E r z s é b e t n a p j a . Boldogalt nagy asz-
szonynnk nevenapja. Milyea öröm, boldogság 
volt az régen s milyen szomora most lelkünk 
az ő nevenapján. Gyászünnepet tartottak tem-
plomokban, iskolákban. A helybeli polgiri leány-
iskolában is meghatóan szép ünnepély folyt  le 
ezen a napon, melyen az összes tanári kar, a 
növendékek s nagyszáma hallgató kOzOnség 
vett részt. 

— A t an í t ók h á z á n a k m e g n y i t á s a . 
November hó 19-én délelőtt 10 órakor nyitotta 
meg Wlassics Gyala vallás és közoktatásügyi 
miniszter a Szentkirályi ntcza 47, sz. alatt levő 
tanitők házát. A megnyitás nagyszabisa ünnep-
ségek között ment végbe nagyszima intelligens 
közönség jelenlétében. Az ünnepélyt a paedago-
ginm énekkara nyitotta meg, mely ntin Dr. 
Göőz József  az internátus igazgatója üdvözölte 
a minisztert, mire az meleghanga beszédben vá-
laszolt. A miniszter válasza ntin Móra István 
szavalta el emelkedett szellemben megirt ódá-
ját, mire a paedagogiam énekkarának ziréneke 
után az egész közönség a szépen berendezett 
hizst s internátust tekintette meg. 

— Nagy tőzsde . A Leicht János halálával 
gazdája vesztett dohány nagytőzsdei jogot — mint 
értesülünk — a pénzügyminiszter Gál József 
takarékpénztári igazgatónak adta ki a illetve a 
szerződést vele kötötte meg. 

— Uj t a k a r é k p é n z t á r . Gyergyó-Bekás 
községben Kereskedelmi hitelintézet részvény-
társaság czéggel aj pénzintézet alakalt 20,000 
forint  alaptőkével, 400 drb 5 frtos  részvinynyel. 

— Özv. R i szner Józsefbe  e lapok 
utján kivánja köszönettel nyugtázni azon össze-
get, mely nála, Erzsébet" képek árulásából f.  bó 
22-én befolyt.  Egy-egy képet megvett: Papp 
Domokosné S frttal,  Pausz Mikó Ilona, Szabó 
Gézáné 1—1 frttal;  Mihály Ferenczné, Nagy 
Imréné 60 — 50 krral; Özv. Bisznerné ÍO krral; 
Csibertica Imre, Császár Jolán és Lázár Lenke 
20—20 krral. Az ősszeg 8 frt  90. 

— Ipa ros - éa k e r e s k e d ő iQak es-
té lye igen szép erkölcsi s anyagi sikerrel folyt 
le e bő 96-én a Csillag nagytermében. A buzgó 
rendezőség Jakab József  elnökkel élén mir na-
pokkal azelőtt minden kOvet megmozdított az 
estély érdekében, a termet szépen csinosan fel-
díszítették, nagy fáradsággal  kirajzolt fali  táncz-
renddel ellátták s beállították Palinak ez estélyre 
a sepsiszentgyörgyi bandiból direkte megerő-
sített bandijit a mely baraogA Rákoczyval fo-
gadta a 1lt9  órakor érkező elnOkOt s nejét ki-
nek a figyelmes  rendezőség gyOnyOrű virágcso-
korral kedveskedett A sok fáradozásnak  meg is 
volt a maga jó eredménye. Kilencz órira mii-
megtelt a nagyterem bilozó publikummal a meg-
kezdődött a tincz és mulatott mindenki, a ki-
nek csak piros vér folydogál  az ereiben mégpe-
dig a közönség nagyobb része csaknem kivilá-
gos kiviradtig. Szóval ez idei Katalinbál bíztál» 
kilátást nyújthat a későbbi, esetleg ismét illan-
dóan szokásossá rilandó Katalin-estélyekre, mivel 
ez siker tekintetében még a farsangi  mulatsá-
gokkal Is méltán versenyezett. 

— A széke ly á r v a fluk  é r d e k é b e n . 
A székely apátlan-anyátlan gyermekek a sepsi-
szentgyörgyi szeretethizban találnak szeretet-
teljes gondozást. A szeretetházban nevelt gyei 
mekek rendszerint cselédnek szegődnek, sok 
kOztűk felszabadulván  a nevelői kéz alól, elzüllik, 
néhány Romániába is elvándorol. Darinyi Ig-
nácz földmivelésügyi  miniszter most leiratot in-
tézett Hromszékvirmegye ffiiapinjihoz,  melyben 
kijelenti, hogy hajlandó a sepsi szentgyörgyi 
szeretethizbál kilépő székely Írva Buknak gaz-
dasági előmunkásokká való kiképeztetéséhe/. 
hozzájárulni akként, bogy ezek a 12 éves árvafiuk 
16 éves koruk betöltéséig az algyógyi földmives 
iskolában nyernek gondozást, főntartásakat  pedig 
a miniszter biztosi tani. 
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— Madéfalvi  emlékre adakozás. Mél-
tóságos Borszéki Soiráué Budapestről s madé-
falvi-emlék  jsvárs s 610 ssámn gyűjtő ivén Be 
nedek Istvánhoz, a végrehajtó b. elnökéhez 
19 forintot  küldött; melyhez hozzájárultak : 
Gróf  Bethlen Audrás 5 frt,  Beiner Zsigmond 
1 frt,  Nenman Árminná 1 frt.  Bedö Albert 3 frt. 
Borszékiné György Anna 8 frt.  Fogadják ngy 
s nagy lelkB gyűjtő, mint s nsmes sdakozók 
az emlék nevébe» bslás köszönetünket. 

— H a n g v e r s e n y . Kozák Dávid sepsi-
szentgyörgyi első zenekari hangversenyezett e 
hó 36-in s Friedmsnn-féle  kávéházban BZép 
számú hallgató közönség előtt. Csak irigyléssel 
gondolhatunk Sepsiszentgyörgy városára, mert 
e 10—12 tagból álló banda igazán nagyon szé-
pen s összhangzósn jitatík kottából és kotta nél-
kül s őszintén mondtatjuk, hogy egyike s vidék 
legjobb zenekarainak. Nálunk is bsngoztstjs Pali 
hogy zeneksrát s télre megfogja  egy néhány 
jó oj taggal szaporítani, sőt hsngversenyt is 
hirdet s jövő vasárnapra a ezen szsporitásrs 
már esskngysn égető szükség volna, mert s 
mostani 4—6 tagból álló zenekaraink aligha 
lesznek eltogsdhatók s farsangi  estélyek végig 
muzsikálására. 

— Fi l lé res té ly . 11 éve, hogy Gyergyó-
Ditróban a „Polgári olvasókör" megalakult és 
ma is áll: alakulásától kezdve mindeu évben tar-
tott s pénztára jsvárs egy bált, a mely mindég 
is jól sikerült. Fillérestélyeket mindezideig nem 
tarthatott, mert nem volt arra alkalmas helyi-
sége. Az iskolsterem, s hol a bálokat tartották 
meg volt ngyan, de egy évben egyszer is nagy 
nehézségek között kaphatta meg, s igy nem volt 
kedve s körnek fillérestélyeket  rendezni. Azon-
bsn most, mintán helyisége vsgyon, s kör vá-
lasztmánya elhatározta 6 egymásután követ-
kező szombatra a fillérestélyek  megtartását. F. 
év és hó 11-én tartotta meg az elsőt a mely 
ámbár az idő is kedvezőtlen volt és hozzá bi-
zonyos kör részvétlensége is csstlakozott, eléggé 
jól sikerült, s reméljük bogy s többi még job-
ban fog  sikerülni. 

— Gyilkossági k í s é r l e t Folyó hó 22-én 
reggel azon megdöbbentő bir járt szájról szájra, 
bogy Görög Joichim gyergyó-szentmiklósi örm. 
szert, plébános ellen az elmúlt éjjel gyilkossági 
kísérlet követtetett el. Ki ismerte Szentmiklós 
község szeretett plébánosait, eleinte csak ko-
holmánynak tartotta e birt, mert nem tételezte 
fel,  hogy léteznék oly megromlott lélek, ki oly 
emberre emelje gyilkos kezét, kit s legkisebb 
gyermek is jótéteményeiről, nemes lelkéről is-
mer. De sajnos, nem koholt h'r volt ez, hanem 
megtörtént tény. Folyó hó 29-ére virrsdólsg 
egy — az sblskoo át eszközölt és a plébános 
ur igya  tölt  irányított — lövés és sz ezt kö-
vető üveg csörömpölés ria-ztotta fel  a plébános 
arat első álmából, mire ágyából nyomban fel  is 
szökött és a Bzomazéd szobába menekült át. 
Íme fényes  bizonyíték, hogy Isten — ki minde-
nütt jelen vso — nem hagyja el a benne bi vöket 
nem engedi hogy elvesszenek, — időt engedett, 
hogy mig s gyilkos fegyver  másodszor is eldör-
dül, s szomszéd szobába menekülhessen a halál 
vsgy legslább is s súlyos megsebesülés elöl, 
mert nemsokári eldördült az utczáról a máso-
dik lövés ii, mely sz előbbinél biztossbban — 
ép az ágyba, hol előzőleg a plébános ur feküdt 
— volt irányozva s igy a löveg az ágy fájába 
és a falba  fúródott.  A csendőrség nyomban meg-
inditotta az eljárást, s mivel a gyanú sértett 
sógora Nóvák Antal szolgabirósági dijook elleo 
irányult, őt letartoztatta s s bíróságnak itadta. 
N»vák konokul tsgsdjs a tett elkövetését, mi-
vel azonbsn minden körülmény ellene vsll, s bí-
róság vizsgálsti fogságba  helyezte. Hogy mi in-
dította Novákot eme őrült tett elkövetésére, szt 
gondolni sem lehet, s talán erre ő maga sem 
tudna indokot felhozni,  nem itélő birái, hsnem 
ssját bírája s lelkiismeret kérdésére sem, legfe-
lebb cssk szt, hogy besksrts igazolni sms köz-
mondás igazságit, hogy Jótettért jót ne várj." 

— Öngyilkosság. Uzoni illetőségű Nagy 
István, s ki mint ssztslos segéd Csíkszeredában 
tartózkodott, folyó  hó 24-én éjfél  utini 3 óra-
kor öngyilkossági szindékból magát mellbe lőtte 
s azonnal meghslt. Hullája Ózonba szállitatott. 
Tettének oka állítólag reménytelen szerelem. 

— Juh lopáa . Folyó hó 26-rs virrsdólsg 
Pilfslvin  merész tolvajlis történt. Odavaló gazda 
Ferencz A marosnak 6 drb juhit, melyek közül 
egy s szeut-ferencz  rendi zárda tulsjdonit ké-
pezte s cssk teleltetésre volt átadva, ismeretlen 
tettesek s zárt jubskolból elhajtották. A nyo 
mozis csak sunyit eredményezett, hogy s juhok 
a mezei uton i t s szereds-gyimesi orszigutbs 
hajtattak, de s kemény uton a juhok nyoms el-
veszvén, nemvolt konstatálható, bogy sztán fel-
vagy lefelé  tereitettek? 

— Baromfiak  pusz tu l á sa . Szépvizen 
és Szentmihilyon, ngy « környéki községekben 
valami ismeretlen betegség rohamosan söpri a 
majorságot. Tyúkok, ludsk, réczék nsgytöme-
gekben hullssak el, ugy hogy a melyik gazd-
asszonya ak még ma 30—40 majorsága vsn, 
48 őrs mulvs elsiratta mir mind sz egészet, s 
gonddal és nagy ildozstokksl felnevelt  kedven-
czeinek essk holttestét látja. A hslilosk sunyi 
jele látszik, bogy s máj el vsn senyvedve, s az 
i . n. édesmijs íelduzzsdvs. A pánik az asszo-
nyok köriben iltslisos, s tnlzis nélkül illithat-
jsk, hogy • pusztulásba ment gszdssszonyi va-
gyon több ezer forint  értéket képvisel. Kivi-
satoa TOIUS, bogys védekezésről, szakértő egyén 
tollából, asszonyainkat tájékoztatná legalább a 
Csiki Lápok. 

— Az élelmesség netovábbja. Kinek 
nincs kedves hozzitsrtozójs: apja férje,  neje 
vagy gyermeke, kik ne örülnének, ha életnagy-
ságú rényképekkel otthonukat díszíthetnék és ki 
ne fogsdns  el el egy ily 60 cm. msgas, szép 
kivitelű fényképet,  pline hs ezt ingyen kspjs. 
Mert valóban teljesen ingyen ad s Párisi Nagy 
Áruház (Budapest. Kerepesi-ut 36. mindenegyes 
vevőjének, ki 10 frtért  bevásáról, egy bármily 
fénykép  utiu elkészített művészies kivitelű élet-
nagyságú képet Mivel azonban mindenki nem 
visiról egyszerre 10 frtért.  sz ingyen tényké-
pet pedig mindenki szeretné, sz iruhiz ezen 
akkép segített, hogy 10 frt.  részletekben is le-
visirolhstó. Ugyanis minden kisebb bevisirlis-
ról egy boont kap s vevő és ha ezek s 10 frtot 
meghaladják; az ingyen fényképet,  a mely test 
vérek között is megér 10 frtot,  kiszolgáltatják, 
Figyelmeztetjük t. olvasó közönségüket, hogy 
szükségletüket itt Bzerezzék be és az áruház 
újonnan megjelent es eddigieket felülmúló  ké-
pes nagy árjegyzéket hozassik meg. 

— A m a g y a r H a u s e r Gáspár . Gyér-
gyó-Szentmiklósra egy fiatal  legényember érkezet 
haza a napokbaa Romániából, s e flatai  ember-
nek olyan érdekes élottörténete vsn, irja oda 
való levelezőnk, hogy vetekszik a híres Hauser 
Gáspáréval, kinek rejtelmes származása és sorsa 
a 40-es években egész Kurópát izgalomba hozta. 
A magyar Hauser Gáspár Váradi Györgynek ne-
vezi magát' g azt állítja, hogy legrégibb gyermek-
koriban mindig ezen a neveu szólították. Hogy 
miképpen került ki Romániába, jóformán  maga 
se:n tudja. Arra emlékszik hogy kiskorábau nein 
volt valami jó dolga, sokat verték, és senki se 
bánta ha a többi utczaí gyermekekkel csavarog 
napestig. Egyszer eltévedt, kiért a város végére, 
ott szekeres emberek falvették  és elvitték maguk 
kai. Akkor nem lehetett több öt esztendőssel. Hogy 
Romániában miképpen cseperedett föl,  arról sokat 
tud beszéini éa arról is, hogy kéaóbb mennyire 
vágyódott haza. Visszaemlékezett Szent-Miklósra 
és abban arra az alszegi házra, melyben a szülői 
laktak, Éa ebbe a házba is állított be s> mult hé-
ten, ezzel a szóval: .Itt laknak-é még Váradiék?" 
özvegy Váradi Iatvánnénak erre bemutatta magát: 
No mert maguknak jő régen elveszett egy fiuk 
nagyon kia korában., „l'gy bizony, a ezigányok 
lophatták el szegényt,aokat is megsirattuk.'' .Mán 
padig kár volt azt siratni, — felelt  a legény — 
mert ember lett belóle. Éa vagyok az a gyerek, 
kigyelmed meg az éa édes aayám I " özvegy 
Váradi Istvánné azonban nem borult a nyakába 
a megkerült fiának.  Nézegette, vizsgálgatta, de 
végre is nem vállalta ol. .Nem ilyen formájú  lenue 
az én fiain,  ha élne." Váradi György még sokáig 
rimánkodott az anyjának, de ez hajthatatlan ma-
rad a a legény végre is a községházára ment 
az igazát keresni. Ott aztán felvilágosították, 
hogy anyja valószínűleg a vagyon miatt nem 
akar róla semmit sem tudni. Mig ugyanis a flu 
Romániában künn volt, azalatt Váradiék igen szé-
pen megszedték magukat és Váradi István halála 
utáa az özvegy lett az örökös. Már moat való-
sz nü, hogy az as9zoay örökségét félti  a fiától-
Váradi Istvánné ellenben éppen az ellenkező ál-
láspontra helyezkedik s azt állítja, ha a legént 
az A fia  lenne, örömmel odaadná neki mindonéy 
de a romániai jövevény valami csaló, s ki éppea 
a felszaporodott  vagyon iniatt adja ki magát az 
elveszett gyermeknek, kiról valamikor hallhatott. 
A helyzet bonyadahnát fokozza,  hogy Gyergyó-
Szentmi Uóson már is két tábor keletkezett, az 
egyik arra esküszik, bogy Váradi György szakasz-
tott az édes apja, a másik tagadja, hogy csak 
egy vonás is lenne oz arczán, a mi a megbol-
dogulthoz hasoalitana. 3 mivel vagyonról vsn BZÓ, 
beleszóltak a dologba természetesen az ügyvédek 
is; az egyik az uszonynak, a másik fiúnak  ajánlja 
fel  szolgálatait. ÉrdekeB pörre van tehát kilátás, 
csak az ne legyen a vége, hogy mikorra a pör 
eldól, az özvegyaek éa a fiúnak  nem leBz min 
megosztozni. 

— Szabad-e karácsonyfá t  igazo lvány 
né lkül v á s á r o l n i A mint a vármegyei közigaz-
gatás erdészeti bizottságának október28-in tartott 
ülésében kir. erdölelügyelő javaslatára szerkesztett 
kötelező szabályzatából látjuk, ezután Karácsony 
napkor s kis Jézus születésének emlékét csak 
is szabsdalmszott karácsonyfákkal  lehet meg-
tisztelni, s s kis gyermekeknek örömet szerezni. 

Az erdőtörvény 116 §-a értelmében ugya-
nis a köve' kező szsbilyzst állapíttatott meg, a 
mi belügyminiszteri jóváhagyást igényel. 

Az 1879. évi XXXI. t.-czikk 115 §-iban 
körűiirt faelsdási  igazolványoknak a karácsony-
fákkal  vsló kereskedésnél kötelező basználsta 
elrendeltetik. 

Az eladásra szint fenyőksricsouyfik  iga-
zolvány mellett szillithatók ki sz erdőből ad-
hstók el és vehetők meg. 

A szabályszerűen kiállított igazolványt a 
fenyőkarácsonyfák  eladásával foglalkozók  ma-
guknii tartani, szállítás közben msgukkal hor 
dozni, szt bárhol felszólításra  sz erdészeti sze-
mélyzetnek, s közbirtokossági és hatósági sze-
mélyzetnek, s községi előljirósig tagjainak, a 
csendőrségnek előmutatni s sz iltsl a szállított 
karácsonyfák  jogos szerzését igazolni kötelesek. 

Azok pedig, kik karácsonyfákat,  vsgy má-
soknak ilyeneket saji t épületeikben, telkeiken 
elhelyezni megengednek, kötelesek meggyőződni 
arról, hogy s megvenni, vagy elhelyezni szsn-
dékolt karácsonyfákról  az illető szállító, vagy 
elsdónsk vsn-e igszolványs. 

Vasúti szillltisnál sz igazolvány a fuvar-
levélhez csatolandó. 

Igazolvány nélkül, vsgy pedig az igazol-
ványban foglalt  leírásnak megnem felelő  kará-
csonyfák  csempészett áruknak tekintendők, és 
m»gfelelő  elbánásban részesitendők. 

Az erdőbirtokosok sz igazolványokat a 
hatóságnak előzetesen bejelentett megbízottjaik 
iltal állíttatják ki s azokat sz illetékes községi 
elöljáróságok iltsl littamoztatják, tartoznak to-
vábbá a szállítani szindékolt fácskákat  azon 
községhatirán,' vagy a vágás helyén s vágás-
lapon saját bélyegzőjükkel megjelölni, jelöltetni. 

Ki a szabályzatban megjelölt igazolvány 
nélkül fenyőfácskákat  vesz. vagy elsd, a megyei 
erdészeti alap részére 2 frttól  10 frtig  terjedő 
pénzbüntetéssel sujtatik. 

Ezen szabályrendelet, mennyiben addig (el-
sőbb helyeni megerősítést nyer, mir a közeledő 
karicsonyra érvénnyel fog  birni. 

— Árve ré s i h i r d e t m é n y . A Bzékely-
udvarhelyi m. kir. pénzügyigazgatásig részéről 
közhírré tétetik, hogy a bor és húsfogyasztás 
adótörvények és szabilyok hivatalos Összeállítá-
sában foglaltak,  valamint az 1892. évi XV. t.-cz. 
értelmében, Udvarhely és Csikmegye községei-
nek területéu, a boritaladó és husfogyasztási 
adó beszedési jog, ezen pénzügyigazgatóságnál, 
valamint a kerülethez tartozó m. kir. püöri biz-
tosságoknál részletesen is megtudható árverezési 
feltételek  szerint, nyilvános árverés utján haszon-
bérbe adatik. A község, mint jogi személy a 
kikiáltási árnak beigéréss uiellett, az árverést 
megelőző 6 nappal a bérletet megválthatja, de 
ha a közs.'g az alábbi kimntatás szerint cso-
portba van foglalva,  csak azon esetre, ha a többi 
csoportbeli községek, adóiknak megváltására a 
maguk részéről szintén hajlandók, vagy a többi 
községek beszedési jogát is bérbe veszi. Árve-
rezni szándékozók az árverést megelőzőleg a 
kikiáltási ir 10 szizalékit kézpénzben vagy óva-
dékképes értékpapírokban bánatpénzül letenni 
kötelesek. írásbeli ajánlatok szintén elfogadtat-
nak. Ezek azonban a kikiáltási árnak 10 száza-
lékát képező bánatpénzei ellátva, legkésőbb az 
árverés megkezdéséig a pénzügyigazgatásig fő-
nökének átadandók. A bérlök, az általuk bérbe-
vett községekben a bérlet tartamira egy-egy 
italmírési engedélyre tarthatnak igényt. Az ár-
verés Udvarhely megyében 1899. decz. 4. és 6-én. 
Csikmegyében 6 és 7-ik napján réggel 8 órakor 
történik. 

— Nagy jótékony sorsjáték a Bu-
dapesti PolLklinika javára, A közönség 
elé azon ritka alkalom nyílik, hogy kicsiny ősz-
szeggel áldozhat a jótékonyság oltárán, s amel-
lett megnyitja önmaga előtt Fortuna istenas-
szony arauynyal telt böségszaruját. A Budapesti 
Poliknika javára rendezett jótékonyczélu sors-
játék nemcsak arra törekszik, hogy az egyesü-
let nemes jótékony czéljait szolgálja, de egyút-
tal a játék oljao esélyeit nyújtja a résztvevők-
nek, aminőhöz hasonlókat semmiféle  hasonló 
vállalat eddig nem nyújthatott. A sorsjáték, 
melyoek hat búzása 1900 január 4-től márczius 
6-ikáig megtörténik, egy 100,000 koronás s 6, 
egyenként 20,000 koronás főnyeremény,  azon-
felül  még nagyszámú 5000 koronáig terjedő ki-
sebb nyereményeket tartalmaz. A legnagyobb 
lehetséges nyeremény azonban 200,000 koronára 
rog, mint hogy az összes sorsjegyek, még a 
mir kiliuzottak is részttesznek az összes ho-
zásokban, minek következtében, ha a szerencse 
kedvez, meglehet ütni egy sorsjegygyel mind a 
hat főnyereményt.  A nyerő kívánságára a nye-
reményeket 20°/o levonásival készpénzben ki-
fizetik.  A sorsjegy — mely minden rendes el-
árusítónál kaphatók, — cssk 1 koronába (60 kr) 
kerül. 

— Orák, ékszerek, arany- és 
ezüstáru-czikkek. A legnjabb kor 
minden igényeinek megfelelő  jó és meg-
bízható órákat és szép valódi arany és 
ezüst ékszerek rendkívül dus választék-
ban és olcsó árban Erős Gyulánál Nagy-
szebenben kapható. 

S z s r l s a s z t ó l "fl  z a n a t 
Nulla. Mindenek előtt kérjük, hogy máskor 

levelének írja alá nevét, mert névtelen levelekre nem 
válaszolunk. Most kivételesen csak unnyit hogy a 
kis költemény meleg hnngu. közvetlen s elég rith 
mikus s ha egy néhány orthograHai hibát kikorrigálunk 
benne s bckiWdüjo nevét megismerjük — melyet más-
knlöinben Igy is sejtUuk — nem mondjuk, hogy nem 
fogjuk  közreadni. — 

Laptuhljdouos: 
GYÖRGYJAKAB ÖRÖKÖSE. 

X Y I L I 1 É B , * ) 
Alattirt ezennel a csikszépvizi temetkező-

segély-egylet pénztárnoka Szabó Ferencz úrtól 
és az egylet tisztviselőitől — kiket ez évi nov. 
1-én megrágalmaztam, becsületükben megsér-
tettem, — ezennel a nyilvánosság előtt bocsá-
natot kérek. — Egyúttal a felmerülő  költsége-
ket kifizetni  magam kötelezem. 

Csik-Szentmiklós, 1899. nov. 24-én. 
Antal DanieL 

Előttünk: 
Kovács Simon, Bartha István, Becze Ferencz, 

tanuk. 
|249] l - l 

* (Az e rovntbau kOzlöttokórt az aláíró felelős 
Sxerk. 

VERESS SÁNDOR dr, 
m ş e i tiszti fioros 

orvosi rendelője és fogorvosi  műterme 
[193] 8-io Csik-Szeredában 

Nagy Ferencz dr. házában. 
Rendes orvosi tanácskozási idő naponta 
délután 2—3-ig. Fogorvosi és fbgmüvészi 
rendelő idő naponta délelőtt 9—12-ig. 
Sz 13049- 1899. ai. 

Pályázati hirdetmény. 
Csikvármegye törvhatóságánál rend-

szeresített dijnoki állás 396 frt  fizetés  és 
60 irt megyei segélypénz javadalmazással 
üresedésbe lévén, kik ezen állást elnyerni 
óhajtják, koruk, képzettségük s eddigi al-
kalmazásukat igazoló okmányokkal felsze-
relt saját kezűleg irt folyamodványukat  a 
folyó  évi deczember hó 20-ig hozzám 
terjeszszék be. 

Csik-Szereda, 1899. nov. 23. 
Becze Antal, 

[2481 1—2. alispán. 

B O E T 
asztali, pecsenye, csemege-bort, 
cognaoot, kisüstsa szilvóriumot, 

valódi borseprőt, székelyfenyő-
pálinkát eredeti tisztaságban, fe-
lelősség mellett, nagyban és kicsiny-
ben, mérsékelt árban ajánlunk. 

Megrendelhető eredeti árban Ker-
tész Litván urnái Csik-Zsögöd, 
Dobay Sándor gyógyszerész urnái 
Csik-Szentmárton, valamint közvetle-
nül a 

Szekely-Borkereskedós-Rész-
vény-Társaságnál 

Székely Keresztáron. 
(•250) 1 - 3 . 

Sz. 4503. 
1899. 

Pályázati hirdetmény. 
Csikvármegye kászonalcsiki járásában 

Kászon-altiz székhelylyel K.-sltiz. Feltiz, 
Impér, Jakabfalva  és Kászonujfalu  köz-
ségekből álló 5636 lelket számláló köz-
egészségügyi körben a körorvosi állás el -
halálozás folytán  üresedésbe jővén, ezen-
nel pályázatot hirdetek. 

Javadalmazása. 
1. 900 frt  fizetés,  melyen kivül a 

községek sem lakbért, utiátalányt, sem 
fuvar  és járvány dijat adni nem kötelesek. 

2. A betegeknél az első látogatás 
dija 30 kr, a második és minden követ-
kező 20 kr. 

3. Orvosi látleletekért esetenkint 1 frt 
orvosi bizonyítványokért 50 kr. 

4. A megválasztandó körorvos kö-
teles a vagyontalan betegeket ingyen 
kezelni, Kászon-altiz, Feltiz és Impér ösz-
szeépült községekben hus szemlét és ha-
lott kémlést a megállapított dijakért vé-
gezni. Az ebből befolyó  átlag 90 frt  évi 
jövedelem a körorvost illeti. 

Megjegyzem, hogy a közegészségügyi 
körben a körorvosnak kézi gyógytár tar-
tási engedély a törvényhatóság első tiszt-
viselője által kilátásba helyeztetik. 

Felhívom mindazokat, kik ezen állást 
elnyerni óhajtják, hogy ez iránti szabály-
szerűen felszerelt  s eddigi alkalmaztatá-
sukat is feltüntető  kérvényüket hozzám 
folyó  évi deczember hó 12-ig an-
nál bizonyosabban adják be, mivel később 
beérkező pályázatok figyelembe  nem vé-
tetnek. 

A kászonalcsiki járás főszolgabírója. 
Csik-Sztmárton, 1899. nov. 14-én 

Bartalis Ágoston, 
[243] 1 - 8 föswlgablri. 
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Árverési hirdetmény. 
Csik-Szereda város tanácsa által 

1899-ik év deczember 9-ik napján d. e. 
9 órakor a város tanácsháza nagyter-
mében megtartandó nyilvános árverésen 
vagy Írásbeli zárt ajánlatok mellett a 
többet ígérőnek az 1900-ik év január 
hava 1-től ugyanezen év deczember :<l-ig 
bezárólag vagyis 1 évi idő tartamra 
haszonbérbe adatnak: 
1. A belpiaczvám jövedelme . 3200 frt. 
2. A külpiaczvám jövedelme . 3100 frt 
3. A barompiacz-korcsma jövedelme 10 frt. 
4. A komponavám jövedelme 30 frt 
11 krajczár kikiáltási ár mellett. 

5. Árverezni szándékozók tartoznak 
az árverezés napján a kikiáltási árl0"/«-
át bánatpénzül letenni. 

6. A bérletek után járó minden ter-
heket, u. m. állami adók, bélyeg és kincs 
tári illetékeket bérló hordozza. 

Egyéb föltételeket  bérbevenni kí-
vánók bármikor az árverés megtörténte 
elótt, a hivatalos órák alatt a város 
tanácsházánál a polgármesteri irodában 
betekinthetik, s maguknak bővebb fel-
világosítást is szerezhetnek. 

Cs.-Szereda, 1899. nov. hó 24-én. 
Élthes Jakab 

(261) 1- 2 polgármester. 

Hirdetés. 1» ü-
Alattirtak közhírré teszik, hogy a 

csiktaploczai 425 az. tjkvben előforduló 
kaszálókat ez évi deczember 3-án 
d. U. 1 Órakor, a csiktaploczai község 
házánál nyilvános árverésen, a legtöbbet 
Ígérőnek, minden utánajáró jogokkal elad-
ják. Az összeB tesz 22 hold 1411 [ j ölet 
Ebből 4 drb. van az Olt mellet:, 2 drb. 
a Fészóba és 1 drb a Lázon Addig is 
értekezhetni Csik-Szépvizen, Csiszér Petőnél, 
özv. Csiszér Józsefné.  Csiszér Pető. 

Nagyérdemű közönség tudo-
mására kívánom hozni, hogy az 

1900-ik évre 
megérkeztek a legkedveltebb és legelterjedtebb 
naptárak, a melyek nemcsak kedvelt olvasmá-
nyokkal hanem kitűnő adomákkal is meglehető-
sen el vannak látva, küzülök a következők: 

Képes Családi Naptár (iO kr. 
Kegéló Bácsi 40 
István . . 40 
Protestáns Uj Képes Naptár 40 
Lidércz Naptár 40 
Honvéd . ;{Q 
Magyar Nép Naptár ;i0 
Képes Kossuth . :i() 
Magyar Képes Nép Naptár ;t() 
Petőfi  Naptár 30 
Magyar Ember Napfára  ;{0 
A Szent Család ;Sü 
Víg Czimbora _ ;{() 
Székely Egyleti Képes Naptár 30 
Kis Képes Naptár . i>u 
Keresztény Képes Naptár 20 
Kis Képes Kossuth 20 
Budapest Kis Képes 20 
Magyar Mesemondó 20 
Kis Bolti. Sz. Mária 20 
Magyar Gazda 20 
Tárcza Naptár 20 
Heti Előjegyzési Naptár í."i 
Faliabrosz nagy 30 

kicsi 20 kr. 
Továbbá az országos vásárokat látogató 

kereskedő urak figyelmébe  a legmelegeb-
ben ajánlom a Stein János-féle 

„Erdélyi Képes Naptárt" 
darabját 30 krért a mely az országos vásárok 
előjegyzésében pontosságra nézve eddigelé a 
legelső helyen áll. 

Magamat b. pártfogásukba  ajánlva marad-
tam kész tisztelettel 

Györgyjakab Márton utóda 
Dresznándt Viktor 

OslJE~Szereddxi . 

húzásra érvényes jó tékonyczélu — 
sorsjáték a budapes t i pol ikl inikai 
egyesület kórháza j a v á r a — sors-

jegy á r a osak 

1 I c o x o o r L S L . 

Főnyeremény 

100,000 
korona ért. 

5 nyeremény á 20,000kor. ú . ért. 
Kivi'uintrn 21I1 levonással készpénzben kifizet. 

Első húzás 
v i s s z a v o n h a t a t l a n u l 

m á r j a n u á r hó 4-én. 
Megrendeléseket pontosan teljeait: 

a jótékonyczélu sorsjáték 
l c e z e l ő s é g e iwh 

IV. ker., Kossuth Lajos-utoza 1. ss. 

Van szerencsém a t. közönség 
tudomására hozni, hogy u legjobb 
és legízletesebb havanna 

E u . m és * X e s L 
K 1—3 csillagos Sálvátor-féle 
g C o g a a - s i c 

igen olcsón beszerezhetők 
Özv. KARDA LAJOS-né 

bor-, sör- és szeszesitalok künérésében 
12171 :t—3 CSIK-SZEREDÁN. 

„Halál ellen nincs orvosság" 
S h a ez beköve tkez ik b á t o r v a g y o k 

a j á n l a n i 
1 Festett lakkos nagy koporsót, 1 felső 

teher szemfedelet,  1 alsó lepedő vásznot, 
1 halotti párnát kivágottat, 1 pár haris-
nyát, I pár halotti czipőt, 6 szál temp-
lomi gyertyát; mindezeket hallatlan olcsó 
áron 

8 forint  50 krajezárért 
kapható csak 

Barcsay E. 
első temetkezési intézetében 

I2:io] 4-* Csik-Szeredán. 

Sz. l/89'.l. [:233| 2-3 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt közbirtokossági elnökség 

közhírré teszi, hogy a gyergyótekerő-
pataki közbirtokosság tulajdonát képező 
Öltpataki'' erdőrészben I-ső vágás so-

rozat 52 és 48 osztagába eső 1899 
évre kijelölt 28. 30 holdnyi területén 
található 14 cméternél vastagabb 9501 
drb halkalással jelzett 4357 ma. tömegű 
kereskedésre alkalmas lábon álló Fe-
nyőfát  a közbirtokosság 1899 évi ok-
tóber 16-án kelt 1 számú határozata ér-
telmében, nyilvános szóbeli árverésen 
Gyergyó-Tekerőpatak község házánál 
1899 évi november hó 29-én dél-
után 2 órakor a legtöbbet Ígérőnek 
kihasználásra eladja. 

Kikiáltási ár 2436 forint  irvaKét-
ezernégyszázharminezhat forint,  l'tóaján-
latok nem fogadtatnak  el. 

Árverezni szándékozók kötelesek 
a kikiáltási ár lOVát készpénzben, 
vagy óvadék képes értékpapírokban, az 
árverés megkezdése előtt az elnökség-
nél letéteményezni, 

Az árverési és szerződési feltételek 
naponkint az elnökségnél a községi jegy-
zői irodában megtekinthetők. 

Gyergyó-Tekerőpatakon, 1899 évi 
november 4-én, 

Silvester Alber t , 
c: birtokossági ctnOk. 

F ó r l k a András , 
id: erdő gazda 

H l r d e t n a é n y . 
Szentegyh. Oláhtalnban a Laka-

tos András féle  belső telek (fogadó)  hozzá-
tartozó külsőségekkel, kedvező feltételek 
mellett 1900. ápril. 24-től örökáron el-
adó, vevő nem létében pedig több évre 
bérbeadó lesz. 

Értekezni lehet Lakatos Jánossal Szé-
kely- Kereszturon. 

Székely-Keresztur, 1899. nov. 22. 

Lakatos János, 
[247] 1 —1 kir. tkkvezetö. 

Arany- és ezüstáru-gyár 
és verde-intézet 

Bubin A. és Fia 
Budapest 

Gyár: [234] 3-s 
VIII., Német-ulcza 9. 

Talefoa 56-60. 
Iroda és elárusitáa: 

VIII., Eszterházy-utcza 20. 
Telefon 57 -82. 

•0* Saját  kénzituiéii.i/ü  "SM 
•ima is mintázott evőkéül etek, tÉlczik, 
kenyérkosarak, gyOmölostartók, gran-
dotok, gyertyatarték, service-ok, teltet 
te-ok, versenydljak, koszorúk, érmek, 
mindennemű egyházi tárgyak stb. min-

denemfi  kivitelben. 
N a g y b a n i A r a k . 

Javítások és újjáalakítások zaját 
költségen eszközöltetnek. 

EROS GYULA, 
Erdélyország legnagyobb óra és ékszer áruháza 

Nagy-Szeben, 
d i s z n ó d i - n t e z n ' i s z . 

Mindennemű 

ÓRÁK, ÉKSZEREK, ARANY- és EZÜST-ÁRDSZEREK, 
ezM-evöeszM, asztalfeltétet  templomi k e l M és l á t a r é M i M stb. stb. 

Á L L A N D Ó K I Á L L T Á B A 
régi pénzek, arany- és ezüst-töredékek régiségek (antik) fizetésképpen 

vagy cserében bevétetnek. 
Uj ó r á k é r t és j a v i t á s o k é r t 2 é v i le lk i i smere tes jó tá l lás t vál la lok. 

Vidéki megrende lések azonnal u t á n v é t e l me l l e t t eszközöltetnek. 
A legujabbkori, legszebb e szakmában vágó tárgyakból összeálitott nagy 

B F I s l á u l l l t á s o m . "Wt  szíves megtekintését kérve 
kiváló tisztelettel 

E r ő s C r 3 T - U - l S L , 
I2ii| h—in NAGY-SZEBEN, disznódi-uteza 3 sz. 

f 

T 

Csilanegye rémre egyedüli gyári ratlir. A Mnros Liliom-TámoBttóI 1 Tég, 23 mtr 7 01 20 tr. 

Kigyelemre mól tó. 
Az őszi és téli idényre nagy áru-raktáromot különös gond-

dal s ;mélyesen tett bevásárlásom által gazdagon láttam el, 
diva*vts női és férfi  ruhake lmékbe nő ruhákhoz hozzáillő 
remek Zsinór, Bársony, Plüsch és Selyem diazek. Igen 
szép franczia  mosó flanelek,  Barchettok, duplaszéles sima és 
mintázott posztók métere 35 krajczártól feljebb. 

A legújabb női diszkalapok, sapkák, muflfok,  őszi és 
téli Kabátok, Gallérok, Bundák nagy és ízléses választékba 
a legnagyobb raktár futó  szalon és fali  szőnyegekben, csipke és 
szövet függönyök,  Asztal és Agyteri tók, Kar ton, Szór, 
Atlasz és Selyem paplanok, meleg nő alsó ingek, nadrágok 
Dr. Jăger tanár-féle  valódi alsó ruhák egyedüli raktára. Fehér-
nemüek nők, férfiak  és gyermekek részére, női kézimunkák fa-
ragványok előrajzolt, kezdett és készenhimzett asztalfutók,  táleza 
takarók, csipkék, szallagok, hímzések és pipereczikkek, Gyerek 
ruhák a legjobb minőségben, bőr és posztóczipők, nagy és egye-
dül gyári raktár, Regenhard t és Reymann-féle  gyártmányú 
len Abroszok, Szervét ták, Kávés garnitúrákba és valódi 
lenn vásznokba, kész női blúzok, kötények stb. stb. 

Mielőtt a nagyérdemű városi és vidéki közönség az idényre 
bevásárlását megtenné s az itteni nagyon elterjedt mintákkal 
járó házalóktól szerezné be, bátor vagyok kérni ugy az áruk 
jutányosságáról mind minőségéről meggyőződni szíveskedjenek s 
magamat további szíves pártfogásukba  ajánlva maradok 

mély tisztelettel 

BARCSAY  K a6i s férfi  íMitiza 
[214] e-* C s i k - S z e r e d á n . 

Első temetkezési vállalata, éroz és fakoporsó  raktára. 

Nyomatott Csik-Szeredában, a lapkiadó Qyörgyjakab Márton utóda, könyvnyomdájában 1699. 
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